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Te Aroha

s Te Aroha
Te Whakapono
Te Rangimarie
Tatou tatou e
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He tangata ké koutou
He tangata ké matou
Engari i ténei wa

Tatou Tatou e




éku I'ﬁ Pea x2
Maku koe e awhi e
Ki te ara

Ara tupu
Maku koe

E awhi e




E te Ariki
He ataahua koe
He rangimarie
He ngawari
Tigho mai
Te whetii marama
E te Ariki

He ataahua koe




Ehara i te Mea
Ehara i te mea
N@d inaianei te aroha
No nga tiapuna

Tuku iho
Tuku iho




E Ta Kahikatea

E tid Kahikatea
ei whakapae ururoa
Awhi mai awhi atu

Tatou tatou e




Hutia te Rito  *
Hutia te rito
5 Hutia te rito o te harakeke
7 Kei hea te Komako e ko

Ki mai ki ahau
He aha te mea nui?
. He aha te mea nui i te 207 ¥
e Maku e ki atu
e He ’réngafa he ténga’ra,




Ka Pmea koe eau

Ka pinea koe e au

Ki te pine o te aroha

Ki te pine e kore nei
e Waikura e

Tai timu tai pari
Taihoa e haere
kia mutu taku riringi
rolmafa e




Tatira mai ngd iwi
Tatou tatou e
Tatira mai ngd iwi

Tatou tatou e

Whaia te maramatanga

me te aroha

E nga iwi

Kia tapatahi

Kia kotahi r3

Tatou tatou e




WAIATA FOR FORMAL OCCASIONS - E.G. POWHIRI

Te Aroha

E B o E7
Te Aroha

E
Te Whakapono

Te Ranglmane
_._ e E
Tatou {atou e

.
He tangata ke koutou
A E
He tangata k€ matou
8 £ _
Engari I ténei wa
B" €
Tatou tatou e

Maku Ra Pea

E A
M"akur'ap&

Maku ra pea
M’aku koe e awhi e
Kite ara
E
Ara tupu
el

Maiku koe

E
E awhi e

E te Arikd

c F
E te Ariki
Frm
He ataahua koe
7
He rangimarie
c
He ngawan
c? F.
Tiaho mai
F_m _ C
Te whetu marama
q7

E te Ariki
c
He ataahua koe

Aroha
Faith
Peace

All of us together

You are different people
We are different people
But at this time

We are as one

Perhaps I will

Perhaps I will guide you
To the pathway

Pathway of growth

I will

Guide you

Jesus

How lovely you are
You are so tender
So loving and kind
You shine

Like the bright moming star

Jesus

How lovely you are



Ehara I te Mea
E A
Ehara I te mea
_&. E
NO naianei te aroha
_ _ A
NG nga tupuna
e‘l
Tuku iho
E
Tuku itho

E tu Kahikatea
A
E tu Kahikatea

Hei whakapae ururoa
07 - 3 . A
Awhi mai awhi atu

E A

~Tatou tatou e

Hutia te Rito

Hutia te rito

Hutia te rito o te harakeke
Kei hea te komako e ko
Ki mai ki ahau

He aha te mea nui?

He aha te mea nui I te ao?
Maku e K atu .

He tangata, he tangata

he tangata hei

Ka pinea koe e au

c

Ka pinea ko e au
F c

Ki te pine o te aroha

F .
Ki te pine e kore nei
G . c
e waikura e

C Q C
Tai timu tai pari
(= C
Taihoa e haere
F G
Kia mutu taku riringi
C
roimata e

It 1s not so
That love belongs to today
It is from the ancestors

Handed down

Stand tall Kahikatea
To brave the storms
Let us embrace each other

We are one together

Pluck the centre shoot

Pluck the centre shoot of the flax bush
Where will the bellbird sing?

If you ask me

What is the greatest thing?

What is the greatest thing in the world?
I will say to yoﬁ

It is people, people

People

I will pin you
With the pin of aroha
With the pin which

Will never rust

Ebb tide flowing tide
Tarry here a little while
Till T have shed my

Tears



Tutira mai

E c?

Tatira mai nga iwi Stand in rows the people
A E

Tatou tatou e All of us

Tiitira mai nga iwi
7 ) g’
Tatou tatou e

-

Whija te maramatanga Seek knowledge
me te aroha And fellowship
E nga iwi Oh people

Kia tapatahi Think as one
Kia kotahi ra Act as one

A B! E —.
Tatou fatou e All of us



